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Began as a loose network in 2018, registered as not-for-profit in 2020, we are led by young people of marginalized 


sexual orientation, gender identity & sex characteristics (queer) folks for queer rights. 
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Nepal Sambat (Era) 1141/06/13 
31 March 2021 


To, 
Google India Pvt. Ltd., 
Bengaluru, Karnataka, India. 


Subject: Request to amend English to Nepali translations on Google Translation 
Respected individual, 


We are Queer Youth Group from Lalitpur, Nepal. We work for the rights of 
PoMSOGIESC (people of marginalized sexual orientation, gender identity and sex 
characteristics), or also known as the LGBTIQ+ community. Today, on the occasion of 
International Transgender Day of Visibility, we'd like to draw your attention to a concem 
regarding Google Translate’s translation in Nepali language. 


We’ve noted that many Google Translations of LGBTIQ+ and gender & sexuality related 
terminologies in Nepali language are ‘ncorrect. While we are aware that Google Translate 
is constantly improving the quality of translation, Google Translate is used as an important 
tool worldwide and we believe having incorrect information creates a harmful impact on 
the consumers which we can improve by placing correct information. 


We’ve attempted to correct the information using features available in Google Translate 
itself. However, since 2018, we have made multiple attempts and yet the incorrect 
information’s not been able to be amended. Therefore, we thought we’d petition the 
stakeholder manually. 


We're very hopeful that you will consider our concerns regarding the translation and take 
appropriate measures to solve the issue. 


Attached with the petition: 





1. List of terminologies that require amendment 


HH} 
— 7 pages oii} 


roe thf on 
asi f / 

HH! & 

al / 4 gery 





Rukshana Kapali 
Executive Director 
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Email: queeryouthgroup.nepal@gmail.com 
Contact Number: +977-9808262699 


 f | http://fb.com/QYGnepal/ 
7 7 : | ® QueerYouths 
Address: Lalitpur-16, Lalitpur, Province 3 s=# qygnepa =/ QueerYoutnGroup 


currently translates as | translation 

1. | Gender = The current 
translation 1s a 
| spelling error and a 
non-existent 
spellin ; 
The current 
translation refers to 
‘eroticism’ and not 
‘sexuality’ 
The primary 
translation is shown 
as ‘ala’ while the 


given translation 
appears on 
alternative terms’ 
list. There is no such 
word in the 
language. It may be 
a spelling error of 


the term ‘felg’. ‘Sex’ 
translates as ‘U7’ 


when it means 
‘sexual intercourse’ 


and as forg when it 


means male, female, 
intersex. 
Inaccurate 
translation to be 
amended. 
Inaccurate 
translation to be 
amended. 
Currently, Google 
Translate has 
attempted to 
transliterate the 















2. | Sexuality 

































3. | Sex feerT 













Cisgender fasise aractigeep 













English term, and 
yet the transliteration 
is also incorrect. 
Accurate translation 
needs to be placed. 
The current 
translation is just a 
transliteration of the 
English term. 


7. | Transgender CIRAISISN UReifges 
Accurate translation 
needs to be placed. 


8. | Male AR, Yet Add YS as The available 
translations are 
ies aa outdated 

terminologies and 
used in certain 
contexts, 4% in old 
and religious texts 
while Met for 
animals. 44 is 
widely used term. 


Man Aaa, Ares yoy The current 
translations are for 
the term ‘person’ not 
‘man’. They should 

: be removed and 
replaced by accurate 
translation. 


10. | Non-binary IR Tet IR-gaaifeda The current 


translation translates 
‘non’ but not 
‘binary’, rather 
transliterates the 
English term in 
Devanagari script. 
The current 
translation is just a 
transliteration of the 
English term. 
Accurate translation 
needs to be placed. 
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12. 


_| Gender fluid 


14. 


L3. 


Li. 


18. | Homosexuality 
















The current 
translation is just a 
transliteration of the 
English term. 
Accurate translation 
needs to be placed. 
‘Inaccurate 
translation to be 
amended. Accurate 
translation needs to 
be placed. 
The current 
translation 1s just a 
transliteration of the 
English term. 
Accurate translation 
needs to be placed. 
Inaccurate 
translation to be 
amended. Accurate 
translation needs to 
be placed. 
The current 
translation is also 
current and accurate. 
However, a more 
widely used 
terminology should 
also be added. 
Inaccurate 
translation to be 
amended. The 
current translation 
refers to ‘different 
gender’, not 
heterosexuality or 
heterosexual. 
Accurate translation 
needs to be placed. 
Inaccurate 
translation to be 
amended. The term 


anetiee / aretha 


Bigender 



































Third gender 


Sexual orientation 









































Heterosexuality 
Heterosexual 




























Homosexual 









can be used to refer 
‘same gender’. Such 
as same gender 


marriage WAeti#H 
faaré. But it does not 


translate to 
homosexual or 
homosexuality. 


Similarly Ale 


2 ‘ is a non- 














existent spelling. 
Accurate translation 
needs to be placed. 
Inaccurate 
translation to be 
amended. The 
current translation 1s 
a spelling error. 
The current 
translation means 
‘hermaphrodite’. A 
correct translation 
for bisexuality and 
bisexual as a sexual 
orientation, needs to 
be placed. 
The current 
translation means 
‘agender’. Inaccurate 
translation to be 
amended, and 
correct translation be 
placed. 
The current 
translation means 
‘same-gender . 
Inaccurate 
translation to be 
amended, and 
correct translation be 
placed. 
















19. | Gay 
Lesbian 
20. | Bisexuality 
Bisexual 
21.| Asexual 3Te\ fa\ep 3a 
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23. Currently the term 
‘pansexuality’ is just 
transliterated in 
Devanagari and 
there is no 
translation for the 
term ‘pansexual’. An 
-| accurate translation 
should be placed. 
The current 
translation for 
‘polysexuality’ 
means 
‘preciousness . 


25. | Queer Pel ade The term ‘queer’ with 
its meaning to a re- 
| claimed vocabulary 
| as an umbrella term 
to refer to non- 
cisgender and non- 
heterosexual folks 
currently translates 
| to x" which 
actually means 
'talks'. As itis an 
English term 
1 adopted in Nepali it 
has multiple 
spellings Ta, HR, 
qa, HA, The 
ww most prominent 
spelling in Nepali is 
aa 


26. | Queerphobia The current 
| Queerphobic translation is just an 
attempt of 
transliteration of the 
English term, while 
the transliteration 1s 
also incorrect. 
Accurate translation 
needs to be placed. 


Pansexuality 
Pansexual 








araagfercl 


Pansexual 

























.| Polysexuality 
Polysexual 





Polysexual seated 































Homophobia The current 
Homophobic - | translation 1s just a 
transliteration of the 
English term. 
Accurate translation 


needs to be placed. 


.| Biphobia | The current 
Biphobic _ | translation is just a 
transliteration of the 

English term. 
Accurate translation 
needs to be placed. 
There is no 
translation currently. 
Accurate translation 
needs to be placed. 
The current 
translation is just a 
transliteration of the 
English term. 
Accurate translation 
needs to be placed. 
The current 
translation is just a 
transliteration of the 
English term. 
Accurate translation 
needs to be placed. 
The current 
translation is just an 
attempt of 
transliteration of the 
English term, while 
the transliteration is 
also incorrect. 
Accurate translation 
needs to be placed. 
The current 
translation 1s just a 
transliteration of the 
English term. 
Accurate translation 
needs to be placed. 














Misogyny Misogyny 
Misogynist Misogynist 












Transphobia 
Transphobic 


ies 


if rT 
oA. lt - 


















































The current 
translation is just a 
transliteration of the 
English term. 
Accurate translation 
needs to be placed. 
The current 
translation means 
‘father of the clan’. 
While the available 
translations are 
correct, these terms 
needs to be added as 
they are more 





Intersex 


Patriarchy 


Patriarchal 




















Feminism 
Feminist 



























prominently in use. 
37.| Pride Parade Tq UNS Tid UAT The current 
ie translation is literal 
for the term ‘pride’ 
and transliteration of 
the English term 
‘parade’. The 
provided term 1s 
| used in language & 
Nepal to refer pride 
parade. 






38. | Same-sex Inaccurate 
marriage 
Same sex 
marriage 
Same-gender 
marriage 

Same gender 
marriage 


wafer sex:.a1 faare 
381 fel marriage: faare 


translation to be 
amended. 


Inaccurate 












39. ar fe gender’ fale 


Sar eiPie fate 






translation to be 
amended. 


All terms provided above can be referenced with Wikipedia Interlanguage feature. Here is also 
a SOGIESC book in Nepali as a reference material : https://nepalcfc.or s/basic sogiesc_nepali/ 





